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यदा के राजा यहोयाकम के राय के तीसरे वष म बाबुल के राजा नबूकदनेसर यशलेम पर चढ़ आया और
उस पर घेरा डाल दया। और भु ने यदा के राजा यहोयाकम को, साथ ही परमेर के भवन के कुछ पाा को,
उसके हाथ म कर दया; और वह उह शनार देश म अपने देवता के भवन म ले गया, और उन पाा को अपने
देवता के खजाने के घर म रख दया। दानयेल 1:1, 2.

दानयेल और काशतवाय क पुतक  एक ही पुतक ह, और दानयेल क पुतक म तुत वही भवयसूचक
रेखाएँ काशतवाय क पुतक म भी ली गइ ह। यीशु मसीह का काशतवाय उस अंतम भवयसूचक संदेश को
तुत करता है, जसक मुहर अनुहकाल के समात होने से ठक पहले खोली जाती है।

अतीत म काशतवाय क पुतक से जह सही प से समझा गया था, परंतु जह रीत-रवाज और परंपरा ारा
मुहरबंद कर दए गए थे, वे अब भी सय ह; और आज यदा के गो का सह उह फर से खोल रहा है, और वे सय
अब अपनी पूण पूत कट कर रहे ह।

वे सय, जह अतीत म दानयेल क पुतक से ठक कार समझा गया था, पर जह रीत-रवाज और परंपरा ने
मुहरबंद कर दया था, आज भी सय ह; और आज यदा के गो का सह उनक मुहर फर से खोल रहा है, और वे
सय अब अपनी पूण पूत कट कर रहे ह।

दानयेल केवल उन दो पुतका म से पहली है जो यीशु मसीह के काशतवाय का तनधव करती ह।

यहोयाकम कसी सुधार आंदोलन म पहले संदेश के सशतकरण का तीक है। वह वाचा का भी तीक है, याक
नाम का परवतन भवयसूचक प से वाचा-संबंध क शुआत को चहत करता है। वह वाचा-संबंध, जसम
परमेर उन लोगा के साथ वेश करता है जो पहले परमेर क वाचा के लोग नह थे, पहले संदेश के सशतकरण
के समय आरंभ होता है।

जो पहले लोग नह थे, पर अब परमेर के लोग ह; जहाने दया नह पाइ थी, पर अब दया पाइ है। 1 पतरस
2:10.

नाम बदले जाने का वह तीक, जो वाचा-संबंध का तनधव करता है, अाम का नाम अाहम, सरै का सारा,
याकूब का इाएल और सौलुस का पौलुस कए जाने से थापत होता है। इस तीक के अय साी भी ह, पर
दानयेल क पुतक के थम अयाय म दानयेल का नाम बेतशसर रखा जाता है, और हनयाह का शक,
मीशाएल का मेशक, और अजयाह का अबेदनगो।

जब भु कसी जा के साथ वाचा-संबंध म वेश करता है, तो वह साथ ही पूव वाचा-जा को पीछे छोड़ रहा होता
है। Jehoiakim उन वाचा-जा का तनधव करता है जह पीछे छोड़ा जा रहा है, और Daniel, Hananiah,
Mishael और Azariah उस वाचा-जा का तनधव करते ह जह तब चुना जा रहा है। जब लोग वाचा-संबंध
म वेश करते ह, तब यह परखा जाता है क वे वाचा क शता का पालन करगे या नह। यह परीा भोजन करने के
काय ारा दशाइ जाती है।

आदम और हवा खाने के काय म परीा म असफल हो गए, और जब परमेर ने पहली बार कसी चुने ए लोगा के
साथ वाचा म वेश कया, तो उहाने मा के ारा उनक परीा लेकर उस संबंध क शुआत क। ाचीन इाएल



अंततः उस परीा म असफल रहा, पर एेसा करते ए उहाने यह पहला संकेत और पहला साय दया क वाचा क
परीा कोइ एकल परीा नह, बक एक परीण-या है। दसव परीा तक पँचते-पँचते उह अगले चालीस
वषा तक जंगल म मरने के लए ठहरा दया गया। तब परमेर ने यहोशू और कालेब के साथ वाचा बाँधी, और इस
कार यह साय दया क जब भु कसी चुने ए लोगा के साथ वाचा करता है, तो वह एक पूव वाचा-जन को भी
पीछे छोड़ देता है। ाचीन इाएल के अंत म, जो क आयामक इाएल क शुआत भी थी, ाचीन इाएल के
लए अंतम परीण-या आयामक इाएल के लए पहली परीण-या थी, और उसे वग क रोटी के प
म दशाया गया था। पहली वाचा क परीण-या म उसका तीक मा के ारा दया गया था।

उस परख क या, जो पहली भी थी और अंतम भी, म यीशु ने वगय रोटी क परीा को तब चहत कया जब
उहाने कहा क जो उसके वाचा के लोग ह, उह उसका मांस खाना और उसका ल पीना चाहए। उस तुत म
उसने जतने चेले खोए, उतने अपने सेवाकाय के कसी अय समय म नह खोए। उसके सेवाकाय का वह ववाद
वाचा क परीा-या के चण का चरम ब था, और सटर वाइट ने “डज़ायर ऑफ एजेज” म इस घटना पर
वतार से टपणी क है, जहाँ अयाय का शीषक “गलील म संकट” है। “गलील” नाम का अथ “एक काज” या
“एक मोड़” है, और उस अयाय म वह बताती ह क चेला ने उससे या मुहँ मोड़ लया। उहाने यह पहचाना क वे
भवयसूचक अवधारणाआ क उन परंपराआ और रीतया से चपके ए थे जह शैतान ने ाचीन इाएल क
बाइबलीय समझ म रोपत कर दया था। उन गलतफहमया ने उह, उनके वचार म, उसक बाता को आयामक
प से नह बक शादक प से लागू करने का बहाना दे दया। वह यह भी इंगत करती ह क जहाने यीशु से
“मोड़ लया” (गलील)—जनका उलेख यूहा के छठे अयाय (यूहा 6:66) म है—वे फर कभी उसके साथ नह
चले।

ाचीन इाएल क वाचा-परीा या म, पहली से लेकर अंतम तक, हम पाते ह क जब परमेर कसी चुने ए
लोगा के साथ वाचा-संबंध म वेश करता है, तो वह साथ ही पूव वाचा के लोगा को पीछे छोड़ देता है। हम यह भी
पाते ह क वह उन लोगा क परीा एकमा परीण से नह, बक परीाआ क एक या के मायम से लेता है।
हम यह भी देखते ह क यह परीा-या कसी एसेी वतु ारा दशाइ गइ है जसे खाया जाना है। हम यह भी पाते
ह क वह भोजन परमेर के वचन का तीक है, और यह क परीा म खाने के लए दो कार के भोजन के बीच
चुनाव शामल है। या हम हर उस वृ का फल खाते ह जसके बारे म परमेर ने कहा है क हम खा सकते ह, या
हम उस वृ से खाते ह जससे खाने के लए हम मना कया गया है? हम यह भी पाते ह क या खाना है का चुनाव
इस परीा को भी समाहत करता है क हम तुत भोजन को कस कार खाना है।

आयामक इाएल के अंतकाल म, मलेराइट आंदोलन के समय, पहले संदेश को 11 अगत, 1840 को वशेष
सामय मला। वहाँ यहोयाकम उन ोटेटटा का तनधव करता है जह तब बाबुल म ले जाया जा रहा है ताक
वे उसक पुयाँ बन जाएँ। जब काशतवाय 10 का वगत उतरा और उसके हाथ म एक खुली छोटी पुतक थी,
तब वे एक परीा का सामना कर रहे थे। जैसे यहोयाकम ने नबूकदनेसर क मांगा के व वोह कया और
उसके बाद बंधुआइ म ले जाया गया, वैसे ही ोटेटटा ने वगत के हाथ म जो भोजन था, उसे खाने से इनकार कर
दया, उन परंपराआ और रीत-रवाजा के आधार पर जह वे अंधकार युग से अपने साथ लेकर आए थे।

1844 क वसंत ऋतु तक, यहोयाकम और ोटेटटा के लए परीण या एक 'नणायक मोड़' पर पचँ चुक
थी, और जैसा क आयामक इाएल क पहली परीण या म आ था, वे 'मुड़ गए' और यीशु के साथ अब
और नह चले। उस इतहास म दानयेल, हनयाह, मीशाएल और अजयाह मलराइटा का तनधव करते ह,
जहाने छोटी पुतक को खाने का चुनाव कया, जो उनके मुहँ म मीठ थी, पर उनके पेट म कड़वी हो गइ।

यद हम आदम और हवा को शामल कर, तो हमारे पास चार मुख साी ह क परीा का तनधव खाने के
काय ारा कया गया है। हमारे पास कइ भवयवाणी के साी ह, जन सभी पर थम और अंतम क छाप है। मा
क परीा का साी एक पहला साी है, और वग क रोटी क परीा आयामक इाएल के लए पहली परीा



भी है, जबक वह ाचीन इाएल के लए अंतम साी भी है। छोटी पुतक क परीा पहली भी है और अंतम भी।
यह मभूम म कलीसया के प म आयामक इाएल क भटकन का अंत है, और यह उन लोगा क पहली
परीा है जह परमेर के अंतम नामत लोग होने के लए चुना गया था। मलरवादी परमेर के नामत लोगा क
शुआत थे, जह ोटेटटवाद के सचे सग के प म पहचाना जाना था। जब पहला संदेश सशत कया जाता है,
तब शु होने वाली उस परीण-या के कइ साी ह।

परीा क उन याआ म एक 'मोड़' आता है, जहाँ लगभग सभी शय मुहँ मोड़ लेते ह। यहोशू और कालेब क
गवाही पर सारे इाएल ने मुहँ मोड़ लया और म लौटने का यास कया। गलील क कलीसया म भी अधकांश
शया ने मुहँ मोड़ लया। याक यीशु अफा और ओमेगा ह, इसलए परीा क या के अंत म जो 'मोड़' कट
होता है, वही परीा क या क शुआत म भी दशाया जाता है। जब ाचीन इाएल को पहली बार मा दया
गया, तो कुछ लोग तुरंत ही नदशा से वमुख हो गए। मसीह के बपतमा के समय वे मुड़कर मभूम म चले गए।
सटर वाइट 'मोड़' के तीक का बत जानकारीपूण ढंग से उपयोग करती ह।

एसेे काल होते ह जो रा ा और कलीसया के इतहास म नणायक मोड़ स होते ह। इरीय बध म, जब ये
वभ संकट आते ह, तो उस समय के लए काश दया जाता है। यद उसे वीकार कया जाता है, तो
आयामक गत होती है; यद उसे अवीकार कया जाता है, तो आयामक पतन और वास का
जहाज़-भंग होता है। भु ने अपने वचन म सुसमाचार के असर काय को खोलकर दखाया है, जैसा क वह
अतीत म संप आ है, और जैसा क भवय म भी होगा, यहाँ तक क उस अंतम संघष तक, जब शैतानी
शतयाँ अपनी अंतम अतु चाल चलगी। उस वचन से हम समझते ह क वे शतयाँ अब कायरत ह जो
भलाइ और बुराइ के बीच—अंधकार के राजकुमार शैतान और जीवन के राजकुमार मसीह—के बीच अंतम
महान संघष का आरंभ कर दगी। परतु जो लोग परमेर से ेम करते ह और उसका भय मानते ह, उनके लए
आने वाली वजय उतनी ही सुनत है जतना क उसका सहासन वग म थापत है। बाइबल इको, 26
अगत, 1895.

जब ाचीन इाएल को पहली बार मा दया गया, तब उस इतहास के लए काश दया गया। मसीह के बपतमा
के समय उस इतहास के लए काश दया गया। 11 अगत, 1840 को उस इतहास के लए काश दया गया।
इनम से येक मोड़ एक परीण-या क शुआत को चहत करता है, जो अंततः एक और मोड़ पर समात
होती है, जब पूव वाचा के लोग मुहँ मोड़ लेते ह और मसीह के साथ चलना बंद कर देते ह।

याक ये ववध परीण याएँ पूव वाचा के लोगा और नइ वाचा के लोगा—दोना—क परीा का तनधव
करती ह, इसलए परीण या के दो समापन ह। परीण या का समापन, और इस कार मलराइट इतहास
म ोटेटटा के लए अंतम नणायक मोड़, 1844 का वसंत था। परीण या का समापन (1844 क शरद ऋतु
म), अथात वयं मलराइटा के लए नणायक मोड़, परमेर के पूव लोगा के नणायक मोड़ के बाद आया।

मसीह के इतहास म, परीण क या उनके ारा मंदर को दो बार शु कए जाने से पहचानी जाती है: एक बार
उनक सेवकाइ क शुआत म, और फर उसक समात पर।

“जब यीशु ने अपनी सावजनक सेवकाइ का आरंभ कया, तब उहाने मंदर को उसके धम-नदामक
अपवीकरण से शु कया। उनक सेवकाइ के अंतम कृया म से एक मंदर का सरा शुकरण था। इसी
कार संसार को चेतावनी देने के अंतम काय म कलीसयाआ के लए दो पृथक् आान कए जाते ह। सरे
वगत का संदेश यह है, ‘बाबुल गर पड़ा, गर पड़ा, वह बड़ा नगर, याक उसने अपने भचार के ोध का
दाखमधु सब जातया को पलाया है’ (काशतवाय 14:8)। और तीसरे वगत के संदेश क ऊँची पुकार म
वग से एक वर सुनाइ देता है, ‘हे मेरे लोगा, उस म से नकल आओ, क तुम उसके पापा के भागी न बनो, और
क तुम पर उसक वपयाँ न आएँ। याक उसके पाप वग तक पचँ गए ह, और परमेर ने उसके अधमा
को मरण कया है’ (काशतवाय 18:4, 5)।” Selected Messages, book 2, 118.



मसीह ारा कए गए मंदर के दो शुीकरणा क परीण या, भवयवाणी क आमा के लेखा म, मलाक के
तीसरे अयाय के अनुप है।

जब यीशु ने मंदर को संसार के खरीदारा और वेताआ से शु कया, तब उहाने यह घोषत कया क उनका
उेय दय को पाप क अशु से—सांसारक इाआ, वाथ वासनाआ और बुरी आदता से, जो आमा को
 करती ह—शु करना है। मलाक 3:1-3 उतृ। The Desire of Ages, 161.

परमेर क जा का शुकरण उस परीण या का तनधव करता है, जो बार-बार भवयवाणी क कइ
रेखाआ के साथ संब क जाती है। आदम और हवा से लेकर मलरवादी इतहास तक, येक संदभ एक लाख
चवालीस हजार के शुकरण को दशाता है।

"इस पृवी के इतहास के अंतम दना म, परमेर क अपनी आाआ का पालन करने वाले लोगा के साथ क
वाचा का नवीनीकरण कया जाना है।" Review and Herald, February 26, 1914.

एक लाख चवालीस हजार के शुकरण क या का पहला उलेख दानयेल क पुतक म है, जो उन दो पुतका
म पहली है जो मलकर यीशु मसीह के काशतवाय का तनधव करती ह, जसे मानव के अनुहकाल के
समात होने से ठक पहले खोला जाता है। एक लाख चवालीस हजार के शुकरण क या को मुांकन क
या के प म भी तुत कया गया है। जब एक लाख चवालीस हजार के शुकरण तथा मुांकन क या
का पहला संदेश 11 सतबर, 2001 को आरंभ आ, तब वह कलीसया और संसार के लए एक नणायक मोड़ था।
काशतवाय अयाय अठारह म, वह त जो अपनी महमा से संसार को काशमान करता है, तब आ पचँा।
तथाप काशतवाय अठारह म उस त को अपने हाथ म खाने के लए कुछ लए ए नह दखाया गया—पर वह
वहाँ है। छोटी पुतक वहाँ है। उसे वे लोग आसानी से पहचान सकते ह जो भवयता यशायाह ारा "पंत पर
पंत" के प म दशाइ गइ पत को खाने का चुनाव करते ह।

‘पंत पर पंत’ के आधार पर हम समझते ह क जब मसीह 11 सतंबर, 2001 को उतर आए, तो उनके पास एक
‘छोटी पुतक’ भी थी, जसे ‘मा’, ‘वग क रोटी’ और ‘छोटी पुतक’ के प म तुत कया गया था। लेकन 11
सतंबर, 2001 को, यहोयाकम ारा तनधव कए गए पूव चुने ए लोगा ने एडवटवाद के रीत-रवाजा और
परंपराआ को थामे रहने का चुनाव कया, और फर उहाने बाबुल क बंधुआइ क ओर कूच शु कया, जो रववार
के कानून पर पूण होगी।

“अब यह कहा जा रहा है क मने यह घोषत कया है क यूयॉक  को वारीय तरंग बहा ले जाएगी? यह मने
कभी नह कहा है। जब मने वहाँ मंज़ल पर मंज़ल चढ़ते ए वे वशाल भवन खड़े होते देखा, तो मने कहा, ‘जब
भु पृवी को भयानक रीत से हलाने के लए उठ खड़े हागे, तब कतने भयंकर य घटत हागे! तब
काशतवाय 18:1–3 के वचन पूरे हागे।’ काशतवाय का सम अठारहवाँ अयाय पृवी पर आनेवाली
बाता के वषय म एक चेतावनी है। परतु यूयॉक  पर या आनेवाला है, इसके संबंध म मुझे कोइ वशेष काश
नह दया गया है; केवल इतना म जानती  ँक एक दन वहाँ के वशाल भवन परमेर क सामथ क
उलट-पलट से ढहा दए जाएँगे। मुझे जो काश दया गया है, उसके अनुसार म जानती  ँक संसार म वनाश
वमान है। भु का एक वचन, उसक परामी शत का एक पश, और ये वराट संरचनाएँ गर पड़गी। एसेे
य घटत हागे, जनक भयावहता क हम कपना भी नह कर सकते।” Review and Herald, July 5,
1906.

जब 11 सतबर, 2001 को 'यूयॉक ' क 'भ इमारत' 'परमेर क शत के मोड़ने और उलटने से ढहा दी गइ,'
तब काशतवाय अठारह के वगत का काश सपूण पृवी पर फैल गया, याक काशतवाय तेरह के पृवी
के पशु के इतहास म एक नणायक मोड़ आ चुका था।



"एेसे काल आते ह जो राा और कलीसया के इतहास म नणायक मोड़ स होते ह। परमेर क वथा म,
जब एेसे ववध संकट आते ह, तो उस समय के लए काश दया जाता है। यद उसे वीकार कया जाए तो
आयामक उत होती है; यद उसे अवीकार कया जाए तो आयामक पतन और पोतभंग होते ह।" Bible
Echo, 26 अगत, 1895.

जब 11 सतंबर, 2001 को काशतवाय अयाय 18 के वगत का काश आया, तो जहाने उस काश को
हण कया वे आमक प से उत करने लगे, और जहाने उस काश को अवीकार कया वे आमक प से
अवनत करने लगे, और वे अपने वोही माग पर रववार के कानून के उस अंतम मोड़ क ओर चल पड़े, जहाँ वे
तीसरे वगत के संदेशवाहक होने के अपने अंगीकार को सदा के लए न कर देते ह। गलल के वे लोग जहाने
यूहा 6:66 म मसीह से मुहँ मोड़ा और उसके साथ चलना छोड़ दया, वे उस काश से मुहँ मोड़ रहे थे जो पहली बार
उसके बपतमा के समय आया था, जहाँ उस परीामक इतहास के पहले संदेश को सशत कया गया था।
दानीएल अयाय एक म, जब पहला संदेश सशत होता है, उस इतहास म उपासका के दो वग दशाए गए ह।
यहोयाकम उन लोगा का तनधव करता है जो वास का नाश कर देते ह, और दानीएल, हनयाह, मषाएल और
अजयाह वासया का तनधव करते ह।

यदा के राजा यहोयाकम के राय के तीसरे वष म, बाबुल का राजा नबूकदनेसर यशलेम पर चढ़ आया और
उसे घेर लया। और यहोवा ने यदा के राजा यहोयाकम को, और परमे वर के भवन के कुछ पाा को, उसके
हाथ म कर दया; और वह उह शनार देश म अपने देवता के भवन म ले गया, और उन पाा को अपने देवता के
खजाने के घर म रख दया। तब राजा ने अपने खोजा के धान अपनेज से कहा क वह इाएलया म से, और
राजवंश तथा सरदारा म से, कुछ युवका को ले आए; एसेे युवक जनम कोइ दोष न हो, प-रंग म सुदर हा, हर
कार क बु म नपुण, ान म चतुर, वा म समझ रखने वाले, और जनम राजा के महल म उपथत रहने
क योयता हो, और जह कसदया क वा और भाषा सखाइ जा सके। और राजा ने उनके लये तदन
राजा के भोजन और उसके पीने वाले दाखमधु का भाग ठहराया, ताक वे तीन वष तक पालत-पोषत हा, और
उसके पात वे राजा के सामने उपथत हा। और उनम यदा के पुा म से दानयेल, हनयाह, मीशाएल और
अजयाह थे; जह खोजा के धान ने नये नाम दये: उसने दानयेल का नाम बेतशसर रखा; हनयाह का
शक; मीशाएल का मेशक; और अजयाह का अबेदनगो। परतु दानयेल ने यह ठान लया क वह राजा के
भोजन के भाग और उसके पीने वाले दाखमधु से अपने को अशु न करेगा; इसलये उसने खोजा के धान से
बनती क क उसे अपने को अशु न करना पड़े। दानयेल 1:1-8.

दानयेल, हनयाह, मीशाएल और अजयाह यदा के पु थे। उह नपुंसक बना दया गया, और इस कार वे
एडवटवाद क अंतम पीढ़ी का तनधव करते ह। नबूकदनेसर ने, जैसा क ाचीन काल के अनेक राजा करते थे,
यदा के उन चार युवका का बधयाकरण करा दया, ताक जब वे दासा के प म सेवा कर और राजा क पनया
और उपपनया से उनका संपक  हो, तो राजा को कसी कार क चता न रहे।

तीकामक प से यह एडवटवाद क अंतम पीढ़ी का तनधव करता है, याक इन चारा के बाद यदा क
वंश-रेखा समात हो जाएगी। चार को सारी नया का तीक माना जाता है, और इस कार यह वभर के सातव
दन के एडवटटा क अंतम पीढ़ी का तनधव करता है, जो 11 सतंबर, 2001 को परमेर के भवयसूचक
वचन क पूत मानते ह।

वे सेवंथ-डे एडवटट परमेर के भवयसूचक वचन का वषय ह, याक वे वही ह जह एक लाख चवालीस हज़ार
बनने के लए बुलाया गया है। फर भी उनक भवयवाणी क वरासत 1863 म उनके पूवजा के वोह से आरंभ
इ। उस ारंभक वोह को पहचानना लगभग असंभव है, याक उसे बढ़ते ए वोह क चार पीढ़या क
परंपराआ और रीत-रवाजा ने ढँक दया है। यप उसे पहचानना कठन है, फर भी उसे देखा और वीकार कया
जाना चाहए, जैसा क दानयेल ने अंततः दानयेल क पुतक के नौव अयाय म कया। उसने एसेा परमेर के
भवयसूचक वचन म नहत सय को पहचानकर कया।



दानयेल और उन तीना वीरा के लए जस वोह का सीधा कारण बना, वह यह था क उनके पता ने अपने चारा
ओर के मूतपूजक भावा से अलग बने रहने से इकंार कर दया। 1863 म, लाओदीकयाइ एड्वटवाद ने धमयागी
ोटेटटवाद और कैथोलकवाद क बाइबलीय पत क ओर लौटकर, लैवथा 26 के 'सात समय' क मलर
ारा क गइ पहचान के अपने अवीकार का समथन कया। दानयेल और उन तीना वीरा के लए उस वोह का
तनध राजा हजकयाह था।

राजा हजकयाह ने यह वनती क क उसक मृयु न हो, और भु ने उसे और 15 वष देकर उसक ाथना सुन ली।
इसी से उसके ारा मनशे उप आ, जो यदा के सबसे  राजाआ म से एक था, पर वही राजा यदा पर मक
सात-चरणीय वजय और दासव क शुआत का सूचक भी है। 1856 म सचा साी लौदीकयाइ एडवटम के
ार पर खटखटाने आया, पर उहाने अपने आप के लए मरने के बजाय जीना चुना। 1863 तक उहाने "यरीहो" को
फर से बना लया और एक लगातार बढ़ती बगावत शु कर दी, जसने अंततः उह 11 सतंबर, 2001 को उनक
तीन-चरणीय याा क शुआत के प म पहचानने से रोक दया। यह याा आयामक बाबुल क दासता म ले
जाती है, और इसका अंत रववार के कानून पर होता है।

राजा हजकयाह के लए, 1863 तब आया जब उसके जीवत रहने क ाथना वीकार कर ली गइ। भु ने यह
चह दया क उसक ाथना वीकार कर ली गइ है। परमेर ने सूय को हलाकर उस ाथना क पु क, और
बाबुल के लोगा ने आकाश म परमेर क गतवध देखी, यप वे नह जानते थे क उसका या अथ है। तब बाबुल
के लोग उस परमेर के बारे म जानने के लए यशलेम आए जसके पास सूय को नयंत करने क शत थी।
वग के परमेर क महमा करने के बजाय, राजा हजकयाह ने, वयं के लए मरने के बजाय, उस परमेर क
नह, बक अपने मंदर और अपने नगर क महमा करना चुना, जसने अपने नाम को उसी मंदर और नगर म रखने
को चुना था।

उस वोह के परणामवप यह भवयवाणी इ क उसक वंश-रेखा के बचे बाबुल म दास और खोजे बना दए
जाए गे। वे बचे दानयेल, हनयाह, मीशाएल और अजयाह थे, और वे उन सेवथ-डे एडवटटा क आमक अंतम
पीढ़ी का तनधव करते ह जो 11 सतंबर, 2001 को व के रा ा और कलीसया के इतहास म एक मोड़ के
प म पहचानते ह, जब वह काश दया जाता है जो एक लाख चवालीस हज़ार को परखकर उन पर मुहर लगाएगा।

उन दना हजकयाह घोर रोग से मृयु के नकट था। और आमोज के पु भवयता यशायाह उसके पास
आया और उससे कहा, यहोवा या कहता है: अपना घर वथत कर ले, याक तू मर जाएगा और जीवत न
रहेगा। तब उसने अपना मुख दीवार क ओर फेर लया और यहोवा से ाथना क, हे यहोवा, म तुझसे बनती
करता ँ, मरण कर क म तेरे समुख सचाइ म और नकलंक दय से चला ँ, और तेरी  म जो भला है
वही कया है। और हजकयाह फूट-फूटकर रोया। और एेसा आ क यशायाह बीचवाले आंगन तक नकला ही
था क यहोवा का वचन उसके पास आया, यह कहता आ: लौट जा, और मेरे लोगा के धान हजकयाह से
कह, यहोवा, तेरे पता दाऊद का परमेर, या कहता है: मने तेरी ाथना सुनी है, तेरे आँसू देखे ह; देख, म तुझे
चंगा कँगा; तीसरे दन तू यहोवा के भवन म ऊपर जाएगा। और म तेरे दना म पंह वष बढ़ा ँगा; और म तुझे
और इस नगर को अशूर के राजा के हाथ से छुड़ाऊँगा; और अपने ही कारण और अपने दास दाऊद के कारण
इस नगर क रा कँगा। और यशायाह ने कहा, अंजीरा क टकया लो। तब उहाने उसे लया और फोड़े पर
रखा, और वह चंगा हो गया। तब हजकयाह ने यशायाह से कहा, यह या च होगा क यहोवा मुझे चंगा
करेगा, और म तीसरे दन यहोवा के भवन म ऊपर जाऊँगा? यशायाह ने कहा, यहोवा क ओर से तुझे यह च
होगा क यहोवा वही काय करेगा जो उसने कहा है: या छाया दस दज आगे बढ़े, या दस दज पीछे लौटे?
हजकयाह ने उर दया, छाया का दस दज नीचे जाना तो सहज है; नह, परतु छाया दस दज पीछे लौट
आए। तब भवयता यशायाह ने यहोवा से दोहाइ दी; और उसने छाया को दस दज पीछे लौटा दया, जो
आहाज़ क धूपघड़ी पर उतर गइ थी। उसी समय बालादन के पु बाबुल के राजा बेरोदक-बालादन ने
हजकयाह के पास प और एक उपहार भेजा, याक उसने सुना था क हजकयाह बीमार पड़ा था। और



हजकयाह ने उनक बात मानी, और उह अपने बमूय वतुआ का सारा भंडार, अथात चाँदी, सोना, सुगंध
, बमूय तेल, और अपना समत शागार, और अपने भंडार म जो कुछ पाया जाता था, सब दखाया;
उसके घर म और उसके सारे राय म एेसा कुछ न रहा जो हजकयाह ने उह न दखाया हो। तब भवयता
यशायाह राजा हजकयाह के पास आया और उससे कहा, इन पुषा ने या कहा? और वे तेरे पास कहाँ से
आए? हजकयाह ने कहा, वे र देश से, अथात बाबुल से आए ह। वह बोला, उहाने तेरे घर म या देखा?
हजकयाह ने उर दया, मेरे घर क जो कुछ वतुएँ ह, सब उहाने देख ल; मेरे भंडार म एेसी कोइ वतु नह
जसे म ने उह न दखाया हो। तब यशायाह ने हजकयाह से कहा, यहोवा का वचन सुन: देख, वे दन आने
वाले ह क तेरे घर म जो कुछ है, और आज तक तेरे पतरा ने जो संचत कया है, सब बाबुल को ले जाया
जाएगा; कुछ भी न छोड़ा जाएगा, यहोवा का यह वचन है। और जो पु तेरे वंश से उप हागे, जह तू जम
देगा, उनम से कुछ को वे ले जाएँगे, और वे बाबुल के राजा के महल म खोजे बनगे। तब हजकयाह ने यशायाह
से कहा, जो वचन तूने कहा है, वह यहोवा का अा है। फर उसने कहा, या यह अा नह, यद मेरे दना म
शांत और सचाइ बनी रहे? और हजकयाह के अय काय, और उसक सारी पराम, और उसने कैसे एक
कुंड और नाला बनाया और जल को नगर म पँचाया—या वे यदा के राजाआ के इतहास क पुतक म लखे
नह ह? और हजकयाह अपने पतरा के साथ सो गया; और उसके थान पर उसका पु मनशे राय करने
लगा। 2 राजा 20:1-21.

अगला ोक कहता है:

मनशे बारह वष का था जब उसने राय करना शु कया, और उसने यशलेम म पचपन वष तक राय
कया। और उसक माता का नाम हेफ़ज़बा था। 2 राजा 21:1.

यद राजा हजकयाह ने भु क इा वीकार कर ली होती, और बस अपने घर क वथा कर के मर गया होता,
तो परणाम या होता? उसे पंह अतरत वष दए गए, और तीन वष बाद  मनशे का जम आ। 1856 म
या होता, यद एडवटम ने फलाडेफ़या से लौदीकया म परवतन को वीकार कर लया होता, अपना घर
वथत कर लया होता, और वलयम मलर क बुनयादी सचाइया को यथावत रहने दया होता? मेरा ख़याल है
क हम उस  का उर कभी नह जान पाए गे, पर जो हम जानते ह वह यह है क "दानयेल ने अपने मन म ठान
लया क वह राजा के भोजन के हसे से अपने को अपव न करेगा, और न उस दाखमधु से जो वह पीता था।"

हम अगले लेख म डैनयल के पहले अयाय को जारी रखगे।


